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PROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused
by the product.

Please contact us for help via the email address
below.

OIOAOROAS)

=)

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YouTube

facebook

® Variateur Wi-Fiintelligent D1

o Commutateurs intelligents Wi-Fi gamme TX

e Commande de ventilateur et d'éclairage de
plafond Wi-FiiFan03

 Autres appareils supportant le protocole de
communications 433 MHz

Compatibili con i dispositivi SONOFF:

* RFR2 © BASICRFR3

© 4CHPROR3  SlampherR2

© Dimmer smart Wi-Fi D1

o Switch smart Wi-Fi serie TX

 Controller ventilatore e luce da soffitto Wi-FiiFan03

o Ulteriori dispositivi che supportano il protocollo
di comunicazione 433 MHZ

MoppepxuBaembie ycTpoiicTea SONOFF:

* RFR2 * BASICRFR3

 4CHPROR3 © SlampherR2

o Cmapt-perynaTop ceeta D1 Wi-Fi

o CmapT-nepeknioyatenu Wi-Fi cepum TX

@ WiFi-KOHTPONNEp NOTONOYHOO BEHTMASITOPA 1
ceeraiFan03

o [Ipyrvie ycTpONCTBa, NOAAEPKNBAIOLLNE NPOTOKON
obmeHa AaHHbIMK 433 My

Funciona com dispositivos SONOFF:

© RFR2 © BASICRFR3

© 4CHPROR3 o SlampherR2

o Interruptor de redutor inteligente Wi-Fi D1

o Alterne a série Wi-Fi inteligente TX

o Ventilador de teto WiFi e controlador de luz iFan03

o Outros dispositivos que suportam o protocolo
de comunicagao 433MHz.
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RM433-Base: Métodos de instalacion
RM433-Base: Méthodes d'installation

RM433-Ba3a: Cnoco6bl ycTaHOBKM

RM433-Base: Métodos de instalagao

[EN]
D}
s
B
Il RM433-Base: Metodi di installazione
O]

APRARGLEEE, HEIRWT,

Y The base is notincluded into the package, please
purchase it separately.

B3 Die Basis ist nicht im Lieferumfang enthalten, bitte
separat erwerben.

Labase no esta incluida en el paquete y se debe
adquirir por separado.

La base n'est pas incluse dans I'emballage, veuillez
I'acheter séparément.

separatamente.

Il Labase non & inclusa nella confezione, da acquistare
t
Basa He BXOAUT B KOMNIIEKT NOCTABKM, HEOBX0AUMO
NPUOBPECTH e€ OTAENbHO.

Abase nao esta incluida no pacote; please
adquira-o separadamente.

Hol

P EEA3MER MRS REEERLRE.
Install the base on the wall with 3V adhesive tapes.

B Montieren Sie die Basis an der Wand mit 3M-
Klebebandern.

Instale la base en la pared con las cintas adhesivas
3M

Installez la base surle mur avec des bandes

=
m adhésives 3M.
o
[y

Installare la base a parete utilizzando nastri adesivi
3M.

YeTaHoBUTe Gady Ha CTEHy C NOMOLLbIO KNeMKOi
nenTh 3M.

Instale a base na parede com fitas adesivas da 3M.

[EN]
[DE|
s}
B
o

RN TBRERERANET, PIBLRERE,

Remove the two upper covers from both sides of
the base to install with screws.

Entfernen Sie die beiden oberen Abdeckungen
von beiden Seiten der Basis, um sie mit Schrauben
zu befestigen.

Quite las dos tapas superiores de ambos lados de
la base para realizar la instalacion con tornillos.

Retirez les deux couvercles supérieurs des deux
cotés de la base pour l'installer avec des vis.

Rimuovere le due protezioni superiori da entrambi
ilati della base per il montaggio da effettuare
utilizzando le apposite viti

CHUMUTE ABE BEPXHUE KPLILKM C 0GEUX CTOPOH
©a3bl ANA BLINONHEHNA YCTAHOBKM C
MCNONL30BaHUEM BUHTOB

Remova as duas tampas superiores de ambos os
lados da base para instalar com parafusos.
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https://www.sonoff.tech/usermanuals

authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator & your
body. This transmitter must not be co-located or

HRRMARLEE R BN A,

Scan the QR code or visit the website to learn about
the detailed user manual and help.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die
Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung
zuzugreifen und hilfe.

Escanee el codigo QR o visite el sitio web para
consultar la guia del usuario detallada y ayuda
Scannez le code QR ou visitez le site web pour
consulter le guide détaillé et aide.

Scansionare il codice QR o visita il sito web per
consultare la guida utente dettagliata e aiuto.
CianupyiiTe 370T QR-KOA WM NepeiauTe Ha Haw

8e6-CaliT ANs NPOCMOTPa NOAPOBHOTO PYKOBOACTBO
nonb3oBaTens u NOMoLWM.

Scaneie o codigo QR ou visite 0 nosso website para
consultar detalhadamente o guia do usuério e ajuda

P g in with any other antenna or
transmitter.

Note:

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful
interference in a resi ial i ion. This i
generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the equipment and
receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help

at the following internet address:

https://www.sonoff.tech/usermanuals

TXFrequency:
SRD:433.92MHz

RF Output Power:
4.88dBm EIRP

Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS8, Lianhua Industrial Park, shenzhen,

GD, China ZIP code: 518000

Website: sonoff.tech

MADE IN CHINA
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